
        
            
                
                    Brev til J.M. Thiele

                    af

                    
                        H.C. Andersen
                    

                    
                        

    
Trykt første gang i J.M. Thiele Erindringer fra Bakkehuset, der udkom i november 1869. Brevet findes tillige optrykt i Breve fra Hans Christian Andersen. Udgivne af C. St. A. Bille & Nikolai Bøgh, bind 2, 1878, s. 594-597. Her gengives teksten efter J.M. Thiele Erindringer fra Bakkehuset. BFN 989


    
    
  




                    

                    
                        [image: HC Andersen logo: silhouette and signature]
                        Filen er hentet fra hcandersen.dk
                        

                        
                            Anbefalet henvisning
                        

                        Version 1.0 fra 2024-04-01
                        

                        For nærmere oplysninger om licensen og vilkår for brug, se Licence aa
                        

                        

                    

                    
                        Hcandersen.dk er skabt af H.C. Andersen Centret ved Syddansk Universitet i samarbejde med Museum Odense og med bidrag fra Det Danske Sprog- og Litteraturselskab. Sitet
blev udviklet med støtte fra Kulturministeriet.

                    [image: SDU Logo]
                    

                    [image: H C Andersen Hus]
                    [image: Kultur Ministeriet Logo]
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                1
            



Kjøbenhavn, d. 11. Juni 1869.



Kjære Ven!
Tak for hvad De har læst for mig af Deres »Livshistorie«
                    2; ogsaa jeg omtales i den og, tilvisse, De maa kunne tegne mig, – De, som fra min tidligste Optræden saae med milde Øine paa den opløbne, underlige Dreng, der endnu var saa ganske Barnet, der troede paa alle Mennesker og aabent udtalte hver Tanke som den kom.

De har tilvisse med Hjærte og god Villie seet paa mig, men i de forskjellige Levealdere seer man Personer og Begivenheder gjennem et forskjelligt Glas; jeg kan i den nedtegnede Skikkelse ikke ret gjenkjende mig selv, særligt i Maaden, jeg udtrykker mig paa, – den mangler den barnlige Freidighed, som nok er mit Særkjende, men jeg troer Dem imidlertid paa Ordet.

De ønsker, at jeg giver Dem, som et Bilag til Deres Skrift, mine Erindringer fra »Bakkehuset«
                    3, men da maa jeg for en Deel gjentage, hvad jeg andetsteds har nedskrevet
                    4.


                    Enken efter Danmarks berømte Statsmand
                    5, Christian Colbjørnsen, som var en af de første af høiere Stand, der venligt modtog den fattige Dreng, boede om Sommeren paa Bakkehuset; til hende kom jeg og fandt endnu flere venlige Mennesker paa dette Sted. De, kjære Ven, boede her, og Rahbeks dramatiske Yndling, Madame Andersen
                    
                    6, som, da hun et Par Gange havde hørt mig fremsige Digte, gav mig i Spøg Navnet: »Der kleine Declamator«
                    7.

Jeg kom saaledes ogsaa snart ned i Fru Rahbeks Stue, hvor den livlige, aandfulde Kone morede sig med at tale med mig og høre paa mine første, dramatiske Forsøg. Jeg havde skrevet en Slags Comedie, den læste jeg for hende, og strax ved de første Scener udbrød hun: »Men der er jo hele Stykker deri, De har skrevet ud af Oehlenschlæger og Ingemann
                    8!« – »Ja, men de er ogsaa saa deilige!« svarede jeg i al Uskyldighed, og læste videre.

En Dag, da jeg fra hende vilde gaae op til Fru Colbjørnsen, rakte hun mig en Haandfuld Roser og sagde: »Vil De tage dem med op, – det vil vist fornøie Conferentsraadinden at faae dem af en Digters Haand!« Det var tilvisse i Spøg at disse Ord bleve sagte, men det var første Gang mit Navn blev sat i Forbindelse med Digter-Navnet, – der kom Taarer i mine Øine, og jeg veed, at fra dette Øieblik var min Tanke vakt for at skrive Digte, – det havde før kun været en Leeg, nu var det Maalet.

Rahbek selv talte aldrig til mig derude; den eneste Tilnærmelse var en Dag i Haven; han styrede lige hen imod mig, som vilde han sige et Par Ord, men idet han var mig nær og fæstede Øinene paa mig, vendte han pludseligt om igjen.

Den første og eneste Gang, Rahbek talte til mig, var i »Theaterdirectionen«, hvor jeg blev kaldet op, efterat have indleveret en Tragedie, »Alfsol«
                    9, og denne var læst. Rahbek overleverede mig Skriftet og sagde, at Stykket var ubrugeligt for Scenen, men at man havde fundet deri »saa mange Guldkorn«, at man havde det Haab, at jeg ved alvorlige Studier, ved at komme i en Skole og forfra lære, hvad der hørte til, vilde maaskee engang kunde levere den danske Scene Arbeider, som der vare værdige at opføres! og nu meddeelte Rahbek mig endvidere, at Collin havde talt min Sag hos Kong Frederik den Sjette, og at jeg aarligt fik en Sum fra Finantserne, samt at der var skjænket mig fri Underviisning i Slagelse-Latinskole
                    10.

For dette Sidste skulde jeg bringe Biskop Mynster
                    
                    11, der var den meest afgjørende heri, min Tak.

Jeg kom til denne høithædrede Mand, – han talte om den Lykke, der forundtes mig, talte alvorligt og strængt om, hvor uvist det var, om man havde taget feil af mig eller ei, hvorvidt der vilde komme et heldigt Resultat, paalagde mig Flid og Taknemmelighed.

Det var tilvisse velmeent og efter hans Anskuelse den rette Maade at tale til den forunderlige, phantasifulde Dreng, – han vidste ikke, hvor blødt mit Sind var, – hvor Ordene sloge mig som Svøber
                    12.

Jeg gik bort og græd bittre Taarer.

Ogsaa paa Bakkehuset, hvorhen jeg søgte før Afreisen, flød Taarer, men det var Glædens over al den Venlighed, den Deeltagelse, de Alle her – De, kjære Ven, Madame Andersen og Fru Rahbek, viste mig.

Det var et heelt Omslag i mit Liv, ja en heel Reise ud til Slagelse.

Fru Rahbek fortalte mig, at hun havde en meget større Reise for til næste Foraar, – en Reise til Hamborg, en Reise, som hun oftere havde gjort, idet hun der hentede Papir til de smukke Æsker, der var hendes kjæreste Haandarbeide
                    13. Dengang var en Reise til Hamborg som nu en Reise for os til Paris eller Wien. »Saa langt kommer jeg vist aldrig!« tænkte jeg. Fru Rahbek trykkede min Haand og ønskede, at jeg om et Par Aar maatte blive en god Student, og »saa groer Poeten nok!«

Strax, da jeg havde taget Examen artium
                    14 udkom, som bekjendt, min »Fodreise«
                    15. Den var mig en Livssag, – jeg troede, at alle Venner og Bekjendte maatte blive ligesaa opfyldte af den, som jeg var det. Et af de første Exemplarer sendte jeg til Fru Rahbek. Hun laae syg. Et Par Dage efter hørte jeg af Admiral Wulff, at hun var død
                    16. Mit første Udbrud var: »Mon hun fik læst min Fodreise!« – »Menneske!« raabte Admiral Wulff
                    17. »Nei! det er for galt! Troer De, man bryder sig om Deres »Fodreise«, naar man skal ind for Vorherre!« Han rystede alvorligt paa Hovedet. Men min Mening var, at jeg saa gjerne undte hende en Glæde, og den – meente jeg da – maatte være at læse i min nye Bog.

Jeg stod ved hendes Grav, hvor Synet af den stille, betagne, gamle Rahbek dybt bevægede mig. Der gik mange Minder gjennem Tankerne, Minder om hendes venlige Ord og den kloge Sjæl, der lyste ud af hendes Øine.

Mellem Eventyr og Historier har jeg, i »Et Stykke Perlesnor«
                    18 givet et Slags Vignet-Billed af Bakkehuset:

»Nærved Bakken
                    19, hvor Frederik den Sjettes Slot
                    20 ligger, Oehlenschlægers Barndomshjem, skinner i Læ af Søndermarkens Skovgrund en af Perlerne, – man kaldte den Philemon og Baucis Hytte, det vil sige to, elskelige Gamles Hjem, – – og nu? Siig ikke: »Ak, hvor forandret!«
                    21 nei! endnu er det Aandens Hjem, Drivhuset for den sygnende Plante! Blomsterknoppen, der ikke er mægtig nok til at udfolde sig, gjemmer dog skjult alle Spirer til Blad og Frø. Her skinner Aandens Sol ind i et fredet Hjem og opliver og levendegjør. Verden rundt om straaler ind gjennem Øinene i Sjælens ugrandskelige Dybde: 
                        Idiotens Hjem
                        22
                    , omsvævet af Menneskekjærligheden, er et helligt Sted, et Drivhuus for den sygnende Plante, der skal engang omplantes og blomstre i Guds Urtegaard
                    23. De Svageste i Aanden samles nu her, hvor engang de Største og Kraftigste mødtes, vexlede Tankerne og løftedes opad, – opad blusser end her Sjælens Flamme i Philemon og Baucis Hytte
                    24!«


Og hermed, kjære Ven! min hjerteligste Hilsen!

                        H. C. Andersen.
                    



            




        
            Just Mathias Thiele (1795-1874), forfatter og udgiver af Danske Folkesagn, 1.-4. samling, 1818-1823, og Danmarks Folkesagn I-III, 1843-1860; sekretær ved Kunstakademiet, i 1835 tillige inspektør ved Kobberstiksamlingen, som han i 1861 blev direktør for; 1839 bibliotekar ved Kongens Haandbibliotek; titulær professor 1828. Fra 1820 blandt H.C. Andersens velyndere.
            J.M. Thieles Erindringer fra Bakkehuset indeholder et uddrag af det selvbiografiske manuskript »Mit Livs Aarbog. 1796-1864« (s. 1-71), som delvist udgives i 1873 med titlen Af mit Livs Aarbøger 1795-1826; H.C. Andersen omtales ikke i uddraget af »Mit Livs Aarbog. 1796-1864«, men det gør han i Af mit Livs Aarbøger 1795-1826, 1873, s. 204-206.
            Bakkehuset på Frederiksberg; digteren Knud Lyne Rahbek (1760-1830) og hans hustru Kamma Rahbeks (1775-1829) hjem; omkring 1820 kulturelt samlingssted for ældre og yngre digtere. J.M. Thiele boede 1821-1823 som pensionær i Bakkehuset hos familien Rahbek.
            jf. Mit Livs Eventyr, 1855 (BFN 745), kapitel II; episoderne findes tillige beskrevet i den tyske selvbiografi Das Märchen meines Lebens ohne Dichtung, 1847, kapitel 2, og i den posthumt udgivne H.C. Andersens Levnedsbog, 1926, andet afsnit, kapitel 2.
            Engelke Margrethe Colbiørnsen, født Falbe (1763-1848), 1782 gift med højesteretsjustitiarius Christian Colbiørnsen (1749-1814); sommeren 1821 logerede hun med sine døtre på Bakkehuset.
            Birgitte Elisabeth Andersen, født Olsen (1791-1875), skuespillerinde ved Det Kgl. Teater 1808-1838 og Knud Lyne Rahbeks protegé; boede sommeren 1821 på Bakkehuset sammen med sin mand, kongelig kapelmusikus Caspar Heinrich Bernhard Andersen.
            (tysk) den lille deklamator; skuespil af den tyske dramatiker August von Kotzebue (1761-1819).
            Bernhard Severin Ingemann (1789-1862), dansk digter.
            Knud Lyne Rahbek sad 1809-1829 i Det Kgl. Teaters direktion, hvor han som direktionsmedlem udøvede censur; den 3. september 1822 forkastedes H.C. Andersens indleverede skuespil »Alfsol. Original Tragedie i fem Acter« (BFN 5), og forfatteren indkaldtes til direktionens møde den 13. september, hvor det blev tilkendegivet, at man »vilde anbefale ham til Kgl. Understøttelse for at studere« (E. Collin H.C. Andersen og det Collinske Hus, 1882, s. XVI).
            Jonas Collin (1776-1861) sad 1821-1829 og 1843-1849 i Det Kgl. Teaters direktion og fungerede tillige 1803-1833 som sekretær i Fonden ad usus publicos, der sorterede direkte under kongen og især anvendte sine midler til støtte af videnskab og kunst; efter Collins forarbejder ansøgte Det Kgl. Teaters direktion 2. december 1822 formelt om støtte til H.C. Andersens skolegang; den kongelige direktion for universitetet og de lærde skoler havde 18. oktober bevilget fri skolegang hos rektor Simon Meisling (1787-1856) i Slagelse lærde skole, og 31. december bevilgede så Fonden ad usus publicos 350 rbd. i årlig understøttelse i 3 år (fornyet 1826 og 1828).
            Jakob Peter Mynster (1775-1854), dansk teolog, fra 1834 Sjællands biskop; fra 1817 medlem af den kongelige direktion for universitetet og de lærde skoler.
            pisk med kort skaft og lang snor.
            en af Kamma Rahbeks kæreste beskæftigelser var at lave smukke, kunstfærdige æsker, som hun ikke kun i samtiden men også i eftertiden er kendt for.
            (latin) studentereksamen; frem til 1850 blev den aflagt ved Københavns Universitet. Den 22. oktober 1828 aflagde H.C. Andersen studentereksamen ved Københavns Universitet.
            
                Fodreise fra Holmens Canal til Østpynten af Amager i Aarene 1828 og 1829 (BFN 22) udkom den 2. januar 1829.
            Kamma Rahbek døde den 21. januar 1829 og begravedes på Frederiksberg Kirkegård.
            Peter Frederik Wulff (1774-1842), dansk søofficer, fra 1840 kontreadmiral; siden 1822 en af H.C. Andersens velyndere.
            (BFN 782); første del (I) trykt første gang i Folkekalender for Danmark 1857, teksten i sin helhed trykt første gang i Nye Eventyr og Historier. Tredie Samling, 1859. H.C. Andersen citerer fra sidstnævnte udgave.
            Valby Bakke.
            Frederiksberg Slot, opført 1699-1709 af Frederik 4. (1671-1730); digteren Adam Oehlenschlägers fader var slotsforvalter ved Frederiksberg Slot fra 1781.
            hentydning til St. St. Blichers (1782-1848) novelle »Ak! hvor forandret! (Original Fortælling)« trykt i Nordlyset. Et Maanedsskrivt, bind 8, oktober 1828.
            Guds have, Guds natur.
            Bakkehuset; allusion til Knud Lyne Rahbeks digt »Til mit Bakkehus« i Poetiske Forsøg, bind 2, 1802. Philemon og Baucis var ifølge Ovids (43 f.Kr.-18 e.Kr.) Metamorfoser (8,621 ff.) et gammel, fromt ægtepar, der gæstfrit tog imod guderne Zeus og Hermes i deres tarvelige hytte; som tak blev hytten forvandlet til et tempel.
            i 1855 blev Bakkehuset, der oprindelig var et gæstgiveri, hjemsted for »Helbredelsesanstalten for idiotiske Børn«.
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